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I. INTRODUCTION I. INLEIDING

La présente proposition doit être lue en combinai-
son avec la proposition de révision de la Constitution
que la commission des Affaires institutionnelles a
adoptée, en vertu de l'article 195 de la Constitution,
lors de sa réunion du 24 mars 2005 et qui vise à
modifier, à l'article 142, alinéa 1er, de la Constitution,
la dénomination «Cour d'arbitrage » en «Cour consti-
tutionnelle » (voir doc. Sénat, no 3-1052/1 à 3).

Dit voorstel moet in samenhang worden gelezen
met het voorstel tot grondwetsherziening dat de
commissie voor de Institutionele Aangelegenheden
tijdens haar vergadering van 24 maart 2005, krachtens
artikel 195 van de Grondwet, heeft aangenomen en dat
ertoe strekt om in artikel 142, eerste lid, van de
Grondwet de naam van het Arbitragehof te wijzigen in
«Grondwettelijk Hof » (zie stukken Senaat, nrs. 3-
1052/1 tot 3).

Si le constituant adopte cette proposition, les
intitulés du chapitre V du titre III de la Constitution
et de la section II de ce chapitre doivent être adaptés
en conséquence. Tel est l'objectif de la présente
proposition de modification de la terminologie de la
Constitution.

Als de grondwetgever dat voorstel aanneemt,
moeten de opschriften van hoofdstuk V van titel III
van de Grondwet en van afdeling II van dat hoofdstuk
in dezelfde zin worden aangepast. Dat is de doelstel-
ling van dit voorstel tot wijziging van de terminologie
van de Grondwet.

Pareille modification trouve son fondement juridi-
que à l'article 198 de la Constitution, selon lequel les
Chambres constituantes, d'un commun accord avec le
Roi, peuvent, entre autres, modifier la terminologie
des dispositions non soumises à révision pour les
mettre en concordance avec la terminologie des
nouvelles dispositions.

Een dergelijke wijziging vindt haar rechtsgrond in
artikel 198 van de Grondwet naar luid waarvan de
grondwetgevende Kamers, in overeenstemming met
de Koning, onder meer de terminologie van de niet
aan herziening onderworpen bepalingen kunnen wij-
zigen om deze in overeenstemming te brengen met de
terminologie van de nieuwe bepalingen.

Cela signifie que le constituant ne pourra adopter la
proposition de loi à l'examen que lorsque la proposi-
tion de révision de l'article 142, alinéa 1er, de la
Constitution, aura été adoptée.

Dat betekent dat de grondwetgever het onderhavige
voorstel pas mag goedkeuren nadat het voorstel tot
herziening van artikel 142, eerste lid, van de Grondwet
is aangenomen.

Toutefois, au cours de sa réunion du 24 mars 2005,
la commission a décidé d'examiner la proposition de
modification de la terminologie de la Constitution
dans le prolongement immédiat de la proposition de
révision de l'article 142, alinéa 1er. Elle indique par là
que la proposition terminologique a valeur d'acces-
soire de la proposition de révision de l'article 142,
alinéa 1er, et ne pourra donc être adoptée qu'une fois
que cette dernière l'aura été. Cette procédure n'est pas
contraire à l'article 198 de la Constitution. Le
constituant ne fait qu'agir avec diligence, soulignant
ainsi le lien étroit entre les deux propositions qui,
lorsqu'elles auront été adoptées, pourront être publiées
simultanément au Moniteur belge.

Tijdens haar vergadering van 24 maart 2005 heeft
de commissie evenwel besloten om het voorstel tot
wijziging van de terminologie van de Grondwet
onmiddellijk in het kielzog van het voorstel tot
herziening van artikel 142, eerste lid, te behandelen.
Daarmee geeft ze aan dat het terminologisch voorstel
als accessorium geldt ten opzichte van het voorstel tot
herziening van artikel 142, eerste lid, en dus pas na de
goedkeuring van dit laatste kan worden aangenomen.
Deze werkwijze is niet in strijd met artikel 198 van de
Grondwet. De grondwetgever speelt enkel kort op de
bal. Aldus beklemtoont hij de samenhang tussen de
beide voorstellen die na hun goedkeuring tezamen in
het Belgisch Staatsblad kunnen worden gepubliceerd.

II. DISCUSSION II. BESPREKING

Pour la discussion sur le fond, il est renvoyé au
rapport relatif à la proposition de révision de
l'article 142, alinéa 1er, de la Constitution (doc. Sénat,
no 3-1052/2).

Voor de bespreking ten gronde wordt verwezen naar
het verslag over het voorstel tot herziening van
artikel 142, eerste lid, van de Grondwet (stuk Senaat,
nr. 3-1052/2).

Pour le reste, la commission décide d'insérer dans
l'article unique, à titre de correction du texte, les mots
« du titre III » entre les mots « chapitre V » et les mots
« de la Constitution ».

Voor het overige besluit de commissie om, bij wijze
van tekstcorrectie, in het enig artikel de woorden « van
titel III » in te voegen tussen de woorden
« hoofdstuk V » en de woorden « van de Grondwet ».
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III. VOTE III. STEMMING

L'article unique de la proposition de modification de
la terminologie de la Constitution, ainsi corrigé, est
adopté à l'unanimité des 9 membres présents.

Het aldus gecorrigeerde enig artikel van het voorstel
tot wijziging van de terminologie van de Grondwet
wordt aangenomen bij eenparigheid van de 9 aanwe-
zige leden.

Confiance a été faite aux rapporteurs pour la
rédaction du présent rapport.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteurs
voor het uitbrengen van dit verslag.

Les rapporteurs, La présidente,

Berni COLLAS.
Paul WILLE.

Anne-Marie LIZIN.

De rapporteurs, De voorzitter,

Berni COLLAS.
Paul WILLE.

Anne-Marie LIZIN.
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